
Lurška mati božja. 
(Dalje.) 

16. avgusta. 
Danes 16. avgusta sem že prav zgodaj 

meševal in sem imel jako imenitnega mini
stranta , še svoje žive dni nisem imel takega. 
Sv. meso sem služil, kakor sem obljubil bil, za 
vse tiste, ki so se doma mene v svojih molit
vah spominjali. Hitro po sveti meši jo poma
ham doli po bregu k dupljini. Tukaj so mil. 
nadškof Berchialla ob pol sedmih za avstrij
ske romarje sv. meso služili in jih po sv. meši 
tudi obhajali. Med tistimi, ki so k božji mizi 
pristopili, je bila tudi baronesa Terezika Dal-
berg, o kateri sem že povedal, da jo je čudo
delna lourdeska voda naglo ozdravila. Bil je 
tedaj danes jako genljiv prizor, ko je po sv. 
obhajilu gospodičina vstala in je v dupljini da
rovala milostivni lourdeski Materi božji, ki jej 
je pomagala, svoje bergljice, po katerih je celi 
dve leti hodila. Pri tem prizoru nobeno oko 
ni ostalo suho. 

Ob desetih je bila pri votlini češka, in 
ob ednajstih ravno tam slovenska pridiga. Slo
venska beseda je Slovencu vselej mila, a ko se 
je zdaj tukaj pred lourdesko Marijo glasila in 
od masabielske pečine odmevala, kdo bi popisal 
tedaj naše veselje! Slovenski so govorili preč. 
gospod stolni korar F. Košar, izvrstno, kakor 
vselej. Govor je bil razdeljen na t r i dele. 
I. Mi s m o r o m a r j i , — toraj moramo tukaj 
na tem svetem mestu najpoprej misliti na lastno 
svoje izveličanje; II. Mi smo s l o v e n s k i ro
m a r j i , — toraj hočemo v imenu vseh Sloven
cev lourdesko Mater počastiti in ves slovenski 
narod njenemu varstvu izročiti ; III. Mi smo 
a v s t r i j s k i r o m a r j i , — toraj naj naša mo
litev velja našemu presvitlemu cesarju in vsem 
avstrijskim narodom, da se uresničijo besede: 
„ 0 kako dobro in prijetno je, ako bratje v slož
nosti prebivajo". — Pridiga je in bode ostala 
pravi biser med slovenskimi pridigami, dokler 
bo slovenski narod stal. *) 

Tukaj s častjo omenim naše slovenske ro
marice pevkinje. Kolikorkrat smo se zbrali pri 
votlini ali tudi zgorej v veliki cerkvi k sv. 
rožnemu vencu, vselej so po posameznih skriv
nostih lepo prepevale slovenske pobožne pesni. 
Poljaki in Cehi so terjali od mene te slovenske 
pesni, tako so se jim dopadle. Daj, daj, če 
imaš! Pesni bi jim sicer lehko dali, pa nape
vov nismo imeli vglasbenih. Tudi Poljaki, Čehi, 
Nemci, Francozi so peli svoje Marijine pesni, 
pa tako lepih, milih in ljubeznjivih, kakor so 
naše slovenske Marijine pesni nimajo, naj reče 

Za poduk in kratek čas. 

*) Celo pridigo bode objavil „Slov. Gospodar" v 
„Cerkv. prilogi." 



kdo, kar hoče. Ko pa so naše pevkinje nav
zdignile pete litanije, pa so bile tako občno 
pohvaljene, da bi se res lehko prevzele; toda 
prevzetnost še inda nič ne velja, tem manj pa 
na božji poti. 

Na obed sem bil povabljen z onimi dru
gimi odborniki našega božjega pota v farovž 
k očetom misijonarjem, katerim je v skrb iz
ročeno svetišče Marijino. Presrečen sem bil, 
ko se ondi seznanim s tolikimi odličnimi gosti. 
Povabljena sta bila dva nadškofa; dva opata, 
eden doli iz južne Afrike, štirje stolni korarji, 
in kakih deset posvetnih gospodov, več fran
coskih duhovnikov, med njimi tudi lourdeski 
mestni župnik. Med obedom so se vrstile nav
dušene napitnice ; sicer bi tega ne mogel t rdi t i , 
pa sem zmiraj svojega soseda dregal, ki je bil 
vešč francoščine, da mi je moral govore nasproti 
tolmačiti. Za poboljšek smo pili vino z otoka 
Sicilije; vino je presladko, fino in ognjevito. 

Ob dveh popoldne je napovedano, da bode 
blagoslovljeno bandero, katero hočemo avstrij 
ski romarji Mariji podariti. Po obedu tedaj 
hitro stopim po roket in štolo, da ne zamudim 
slovesnosti. 

Ob uri smo vsi zbrani. Po časih iz za
vojev spravljajo na den bandero, in ko ga raz
vijejo pred našimi očmi, smo kar strmeli nad 
njegovo lepoto ne samo mi, ampak romarji vseh 
krajev, ki so nas radovedni obstopili. Bandero, 
iz rudeče in bele svilnate robe narejeno, je štiri 
metre dolgo in poltretji meter široko. Na beli 
strani bandera stoji v sredi velikega križa po
doba brezmadežne Device, in okoli nje in nad 
njo in pod njo v križu in ob štirih koncih križa 
so podobe 18 deželnih patronov Avstrije. Na 
rudeči strani pa je z zlato nitjo všito presladko 
ime Marijino, z lavorovim vencem obdano, in 
v vihrajočem belem t raku tega venca so z zla
tom všita imena vseh avstrijskih dežel, tedaj 
tudi imena naših slovenskih dežel: Štajarske, 
Kranjske, Koroške in Primorske dežele. Ob 
koncih rudeče strani so všiti patroni naše pre
svetle cesarske hiše: Sv. Frančišk Asiški, pa
tron cesarja; sv. Elizabeta, patroninja cesarice, 
sv. Rudolf, patron cesarjeviča, in sv. Štefan, 
patron cesarjevičine. Bela stran ima napis: 
Kraljica sv. rožnega venca, prosi za nas; ru
deča stran pa: Vsi sveti deželni patroni, pro
site za cesarsko hišo in za državo avstrijsko. 
Uboge redovnice v Gorenjem Dčiblingu pri Du
naju so z iglo vse omenjene podobe tako fino 
všile, da bi jih nobeden malar tako čisto ne 
namalal. Bandero je stalo nad šest tisoč goldi
narjev, dasiravno so častivredne sestre bolj 
zastonj, kakor pa za denar delale. 

Zdaj pristopijo milost, nadškof Fonteneau 
(reči Fonteno) iz francoskega mesta Albi in 
blagoslovijo bandero avstrijskih romarjev. Da 
jim je bil ta posel drag in ljub, so očitno po

vedali, a videli smo tudi na njihovih solznih 
očeh, da smo se jim prikupili. Pa tudi mi pri
jaznega, preblagega nadškofa nikdar ne bomo 
pozabili. (Dalje prib.) 

Smešnica 45. Sodnik: „To je po takem 
gotovo, da si uro ukradel. Povej tedaj, kje si 
jo ukradel!" 

Zatoženec: ,.No, če ste že ugenili, da sem 
uro ukradel, ne bode vam težko ugeniti, kje 
da sem jo ukradel." 

Sodnik: „To ne gre, ti moraš povedati." 
Zatoženec: „Gospod sodnik, pa bi ven

darle poskusili, morebiti pa se vam posreči, da 
boste ugenili. Tedaj prosim, le poskusite!" 


